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РЕЗУЛТАТИ ОТ РАБОТАТА 

От: Генералния секретариат на Съвета 

До: Делегациите 

Относно: Южен Судан 

– Заключения на Съвета (30 април 2020 г.) 
  

Приложено се изпращат на делегациите заключенията на Съвета относно Южен Судан, 

приети чрез писмена процедура на 30 април 2020 г. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Заключения на Съвета относно Южен Судан 

1. ЕС приветства формирането на обновеното преходно правителство на националното 

единство (R-TGoNU) като ключова стъпка към постигането на дълготраен мир, както и 

към приобщаващото и устойчиво развитие в Южен Судан. Провеждането на общи 

избори в края на преходния период ще бъде още една стъпка към постигането на 

стабилност. Новото правителство на единството ще трябва да демонстрира силен и 

искрен дух на сътрудничество, за да се постигне сигурност и стабилизиране, да се 

насърчат така необходимите помирение и справедливост и да се предоставят 

жизненоважните основни услуги на народа на Южен Судан. Във връзка с това от 

значение ще бъде бързото назначаване на държавните управители и на местните органи 

на управление. 

2. ЕС приветства ангажимента на Междуправителствения орган за развитие (IGAD) и 

неговите държави членки, както и на Африканския съюз (АС), който беше от решаващо 

значение за политическия процес, довел до създаването на R-TGoNU, и ще продължи 

да бъде от ключово значение в подкрепа на пълното прилагане на мирното 

споразумение. 

3. Наложително е споразумението за прекратяване на враждебните действия от декември 

2017 г. да се спазва изцяло. В този контекст ЕС подкрепя процеса, подпомаган от 

общността Сант Еджидио, за създаването на благоприятна среда за диалог и за 

постигането на приобщаване чрез присъединяването на неподписалите страни към 

мирния процес. Изпълнението на договореностите, свързани със сигурността, 

включително обединяването или демобилизацията на всички бивши бойци, трябва да 

има за основна цел да гарантира безопасността и сигурността на всички граждани, 

независимо от тяхната политическа или етническа принадлежност. ЕС приветства 

подписването на всеобхватния план за действие от страните, свързани с R-TGoNU, с 

цел прекратяване и предотвратяване на всички тежки престъпления срещу деца, като 

очаква бързото му прилагане. ЕС призовава Съвета за сигурност на ООН да поднови 

оръжейното ембарго и изтъква необходимостта от неговото прилагане. 
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4. Приобщаващият процес на изготвяне на конституция и подготовката за свободни и 

надеждни избори са от съществено значение за укрепването на демокрацията и доброто 

управление. Трябва да се гарантира демократичното гражданско пространство и да се 

даде възможност на журналистите и другите работещи в медиите, на гражданското 

общество и на защитниците на правата на човека да работят свободно, включително 

като участват в обществения дебат. От съществено значение е също така да се осигури 

политическо пространство за младежта, която изигра важна роля в мирния процес. 

5. Действителното приобщаване на жените в цялостния процес на изграждане на мир и 

изготвяне на конституция е от решаващо значение. ЕС приветства назначаването на 

жени за няколко ключови министерски портфейла и призовава правителството да 

гарантира най-малко 35-процентен дял на жените във всички равнища на управление, в 

съответствие с ангажиментите, заложени в мирното споразумение. Аспектът, свързан с 

равенството между половете, при политическите, икономическите и социалните 

реформи ще бъде от основно значение за успеха на мирното споразумение. 

6. Повече от половината от населението страда от тежка продоволствена несигурност, а 

две трети се нуждаят спешно от хуманитарна помощ, основана на принципи. Заплахата 

от рояците от скакалци допълнително излага хората на риск. Правителството трябва да 

гарантира безопасността и сигурността на хуманитарните работници и да осигури 

безпрепятствен достъп за хуманитарна помощ в цялата страна, както и да създаде 

условия за доброволно, безопасно, устойчиво и достойно завръщане на бежанците и 

вътрешно разселените лица. Националният бюджет, предвиден за предоставянето на 

основни услуги, особено здравеопазване и образование, следва да бъде увеличен. 

7. От новото правителство се очаква по-голяма отчетност и прозрачност, борба с 

корупцията и спазване на международните финансови стандарти, за да тръгне Южен 

Судан по пътя към устойчив и приобщаващ мир и развитие. В мирното споразумение са 

описани финансовите и икономическите реформи, които трябва да бъдат извършени, 

както и сроковете за тяхното изпълнение. Необходима е и независима проверка, за да се 

спечели доверието на народа и на международните партньори. 
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8. Трябва да се сложи край на широко разпространените нарушения на правата на човека 

и на културата на безнаказаност. ЕС е готов да приеме допълнителни ограничителни 

мерки, в случай че тези нарушения продължават или че се подкопава мирният процес. 

Извършителите на свързано с конфликта сексуално и основано на пола насилие трябва 

да бъдат подведени под отговорност. ЕС категорично подкрепя създаването на 

институции за правосъдие в условията на преход и настоятелно призовава 

правителството да създаде механизмите, предвидени в мирното споразумение, и не на 

последно място да поеме водеща роля при създаването на хибриден съд за Южен 

Судан. Ангажиментът на АС в подкрепа на тези усилия продължава да бъде от 

решаващо значение. 

9. ЕС е решен да продължи да подкрепя народа на Южен Судан в стремежа му към мир и 

благоденствие. ЕС отчита, че графикът за изпълнение на главите от мирното 

споразумение е амбициозен. За постигането на тази цел ЕС насърчава правителството 

да разработи всеобхватна рамка за взаимна отчетност относно бъдещото 

сътрудничество с международните партньори, свързваща мира, сигурността, 

правосъдието и основните услуги. Във връзка с това ЕС е готов да засили подкрепата 

си за R-TGoNU, когато бъдат постигнати действителни и конкретни политически 

резултати. 

10. Рисковете, свързани с продължаващата пандемия от COVID-19, имат сериозни 

хуманитарни и икономически последици, които могат да застрашат новоустановената 

стабилност. R-TGoNU е взело някои превантивни мерки; от решаващо значение е да се 

поддържа баланс между намаляването на заплахата за общественото здраве и 

осигуряването на прехраната на хората. . Приветства се сътрудничеството със 

Световната здравна организация, Организацията на обединените нации, Африканския 

съюз, африканските центрове за профилактика и контрол върху заболяванията и други 

регионални образувания. ЕС изтъква отново солидарността си с народа на Южен Судан 

и подкрепя текущите усилия, включително неуморната работа на хуманитарните 

работници. 
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